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Light source of

System energy efficiency
lumen (Im) P(W) class A (mm) B (mm) C (mm)
WLO60V LED11S 1100 1 285 88 200
WLO60V LED175 1700 17
345 97 240
WLO60V LED17S MDU 1700 19 07

Dimensions in mm

ATTENTION
‘ OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
ELECTROSTATIC
‘ I.‘ SENSITIVE
DEVICES
- The luminaire shall be installed by a qualified electrician and
wired in accordance with the latest IEE electrical regulations or
the national requirements.
- This luminaire is not suitable for use as emergency lighting. The
- source contained In this luminaire shall only be replaced by

the manufacturer or his service agent or a similar qualified
person.
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Inrush current LED11S  LED17S
Electrical characteristics
Imax (A) 10 13
Tref (us) 19 22
MCB Luminaires Max
B-10A 22 22
1 mains (A) B-3A 28 28
I'max B-16A 35 35
C10A 36 36
C-13A 46 46
max/2 C-16A 57 57

Inom.

Time (us)

0000 000 00000
©2021 signify Holding.All rights reserved

HF Motion Sensor (For WLO 0V LED17S MDU only)

Printed in China
Data subject to change without notice
Keep for future reference: www.philips.com/lighting

By selecting the combination on the DIP switch, sensor data can be precisely set for each specific application

1
1 ON 100%
Il - 50%
2 3
1 ON ON 58
1 ON - 1min
1 - ON 5min
v - - 10min
4 5
1 ON ON 5Lux
m ON - 25Lux
n - ON 50Lux
v - - Disable*
8
1 ON 10%
1 - 25%
6 7
1 ON ON 0s
1 ON - 1min
11 - ON 10min
v - - +e0

Detection area. (default 100%) show patterns.
Detection area can be reduced by

@6-@10 mm

3x
ST3.9x25

0.5Nm
2x
ST29 x 12

1. The Ledinaire Wall-mounted needs to be installed side-by-side in the same direction. The distance
between each of the luminaires should be kept at least 3m to avoid mutual interference.

2. Please pay attention to the installation environment:

2.1. Avoid high-density objects such as: metal, glass, concrete walls, etc., within the sensor detection
area.

2.2. Avoid moving signals within the sensor detection area such as: fan, DC motor, sewer pipe, air outlet,
heavy rainfall, motion behind a thin wall etc. This to avoid false triggers of the sensor.

2.3 Avoid shock & vibration in the environment of the application.

3. Inordertoreach the common sensor distance the object move speed should be less than 1m/S . If an
object moves with speed higher than 1m/s the detection distance will decrease.

4. ltis advised not to install a luminaire on a wooden surface. In case it must be installed on a wooden
surface, the wood thickness must be more than 15cm.

5. To avoid smaller detection range or abnormal operation, the Ledinaire Wall-mounted should not be
installed in close distance to large areas of metal and glass (separation distance at least 1 m).

Please reduce detection area setting or contact Signify to confirm the situation once the Ledinaire Wall-
mounted works fails.



CsetunbHUK. CTpaHa nponssoactea (Made in) cm. Ha ynakoske: China/P.R.C - Kutait, Poland- Monbuwa, Belgium-
Benbrus, Italy- Utanua, Netherlands- Hugepnanapi, Finland- ®uxnanaua, Spain- Ucnanua, Germany- Ffepmanus,
Hungary- Benrpus, Australia- Asctpanus, Turkey- Typuma, USA/US- CLUA, Mexico- Mekcuka, EU- EC, India-
NHaus.t : obwee MowHocTb (W=BatT), (V=BonbT), cpok cnyk6bi (h=4acbl),
cBeToBOM NOTOK (Im=/llomeH), yactoTa nepemeHHoro Toka (Hz — lepu) - cm. Ha ynakoske/npogykte. MNpasuna

mepbi npy H HOCTU: He Pa3bupaTh, CM. MPaBM/Ia MOHTAXA M AEMOHTaA.
MpaBuna MOHTaXa W leMOHTAXa: NEPel YCTAHOBKOM OTK/KOUMTL NUTaHMe, PYKOBOACTBO no aken: philips.lighting.ru.
Yenosua T BYacTu i Kux hakTopos — rpynna /1 no FOCT 23216. 4.2 Ycnosua
XpaHeHWA CBETUIbHWUKOB A0/KHbI COOTBETCTBOBATL rpynne ycaoBuii xpaHeHna 2 no FOCT 15150. He 6pocats. Mpasuna

Pt TOBap ceptUd H, cepTudmKar y Yenosus yi y3HasaliTe 8
MECTHBIX OPraHax B/1acTvt UM y MOCTaBLMKa. CPOK rapaHTum (€C/M MMEeTCA) CM. Ha ynakoBKe. 3rotosuTenb:
"CurHudait Hegenenas b.B.", Xait Tek Kamnyc 48, 5656 AE r.3iiHaxoseH, H. pTep Ha TeppuTop!

Poccum n TamoxkerHoro Cotosa: 000 «Curtudaii Espasus», Poccus, 141402, MockoBckas 061acT, r. XMMKK, ya.
JNeHuHrpaackas, ctpoeHue 25, aTax 16. Ten. 8 10 800 7445 47 75. B cnydae HeUCNPaBHOCTU: He pasbupats,
06paTuTbea K NpoaasLy. [laTy NpousBOACTBa CMOTPU Ha usgenun: MM/TTTT unn KaneHaapHas Hegena/ron uan

An/Mm/rr

CeiTUNbHUK. Burotosnero 8 China/P.R.C- Kutait, Poland- Monbua, Belgium- Benbris, Italy- Itanis, Netherlands-
Higepnangu, Finland- ®innanain, Spain- Icnaxia, Germany- HimeyunHa, Hungary- YropwuHa, Australia- Asctpanis,
Turkey- Typeuunna, USA/US- CLLIA, Mexico- Mekcuka, EU- EC, India- IHaiii. Np : OCBiTNEHHA. Bi inpo
Knac enektpobesneku, Hanpyry (V=BosibT), AONYCTUMY KiNbKICTb | NOTYHicTb namn (W=BatT), po6ouy yactoty
(Hz=lepuy), ctpym (A=Amnep), cTyniHb 3axucty IP/IK, pobouy Temnepatypy Tc, TemnepaTypy OTO4YIOHOrO CepesoBuLLa
Ta i iHwWi Tex. xap-K1 AWB. B MOHTAKHIM IHCTPYKU]i, Ha MapKyBaHHi NpoAyKTy abo Ha ynakosui. Mpasuna ekcnayarauii,
3aXO/IM NPY BUABNEHHI HECTIPABHOCTI: He po361MpaTy, AB. MpaBuna MOHTaXY | AeMOHTaXy. He MICTUTb WKianmBux

peyoBuH. 36epirati 8 Cyxomy NpoXoNoAHOMY Micui. paBnna MOHTaXyY | AeMOHTaKy: nepes BCTaHOBNEHHAM
BIAK/MIOUNTY KMBNEHHA. [IUB. KepiBHULTBO 3 ekcna: philips.lighting.ru. Mpasuna Ta ymoBu TpaHcnopTyBaHHA i

36epiraHHA no FOCT 8045-82. He kuaatu.Mpasuna peamaau, TOBEp He nignarae 06oBA3KoBIN cepTudikaulii. Aapecy
3aBoAy Ta Bi iAHICTb CT: P AVB. Y inpo i

icTb BUMOram TexHiYHNX pernameHTis B YKpaiHi

3anutyiite y . YMoBM yTUnisauii AisHaBaiiTeca B micLieBUX opraHax Bnaau abo y noctayanbHuka.

VY pasi NOWKOAKEHHA CBITUAbHUKA YTUAI3yBaTU AK NOBYTOBI BIAXOAW, 33 BUHATKOM /Kepen OCBITAGHHA, AKi NOBUHHI

6yTH yTUAi: i Bi, i A0 YUHHOTO

T8a. TEPMiH T €) AnB. Ha

Signify Netherlands B.V. (CirHidaii Hinepnanau B.B., Xait Tek Kamnyc, 48, 5656 AE, m. EiiHaxoseH, Higepnanau).
Imnoptep: TOB «Cirnidait Ykpaina», topuavuHa Ta paktuuHa agpeca: Byn. Mukonu piHuenka, ByauHok Ne 4, kopnyc

Ne 2, m. Kuis, 03680, YKpaiHa. Y pasi HecnpaBHOCTi: He po36upaTy, 38epHyTUCA A0 iMnopTepa. [laTy BUroTOBAEHHA AUB.
Ha BMpo6i/ynakosuy. TepmiH NPUAATHOCTI HEOBMEXEHUA.

TypaKTbl WweipafaaH, Oxgipic eni (Made in) kanTamagaH kapaspi3 China/P.R.C - Kbitait, Poland- NMonbLa, Belgium-
Benbrus, Italy- Utanua, Netherlands- Hugepnanapi, Finland- ®uxnanaua, Spain- Ucnanua, Germany- Ffepmanus,
Hungary- Benrpus, Australia- Asctpanusa, Turkey- Typkua, USA/US- AKLL, Mexico- Mekcuka, EU- EC, India-
YHaictaH. ApHanybl: JKannbl )apbIKTaHAbIpy.KyaTtbiH (W=BaTT), KepHeyiH (V=BonbT), KpI3meT eTy mep3imin (h=carar),
JKAPbIK aFbIHbIH (|m—/'|l0MeH] LLOKONIH — KanTamaziaH KapaHpi3. Maliganay epexenepi, Gy3ywWbiNbIKTbl aHbIKTay

KesiHaeri i3, Mol

y *aHe BoenleKTey epeenepiH KapaHsis. MoHTaxaay aHe

i: opHaTy KOpeK Ke3iHeH axbIpaTy Kepek, NailaanaHy *eHiHAer HyCKay/bK:

philips.| ||ghtmg ru. Tacbimangay »KaHe caktay exenepi meH waptrapbl FOCT 25834-83 caiikec. TactamaHpi3. Caty
epexenepi: Tayap cepTudukaTTanFaH, CepTUPMKATTbI CaTylublaaH CYpEHbB Kapere »(apaTy WaPTTapbIH XeprinikTi

6unik opraHzapbiHaH Hemece XeTKisywinepaeH 6iniHis. Keningik mep: (6onFan

KapaHbl3.

BHaipywi: “Curindan Huaepnana b.B.”, Xait Tek Kamnyc 48, 5656 AE iiHaxoseH K., Huaepnanabl. Peceit men Kepen
OpafblHbIH, aymafblHAa MMNOPTTayLbl: «CurHudait Eypasua» XKILK.

MekeHKalibl: Peceii, 141402, Mackey 06/bicbl, XUMKM K., JleHUHTpaACcKas K., 25 Kypbinbic, 16 kabat. Ten.: 8 10 800
7445 47 75. lypbIc )KYMbIC icTemeyiHe aFfaaiiaa: 6enweKkTemeHs, catywbifa xabapaacbiHbi3. [aiibiHaanfaH KyHi:
HYCKay/IbIKTaH KapaHpl3.

WEEE Statement

EN  Please inform yourself about disposal, d collection system for electrical and el d packaging. P 10 your local rles and do
not dispose your old product and packaging with your normal of the packaging, your product and/or batteries will help prevent potential negative
conseq human health. = When disposing a
product that cont; - , the non- removed by

DE  Bitte erkundige Dich nach dem ortichen Entsorgungss, Trenn- und X nach den geltenden
Vorschriften in Deinem Lant iber Deinen Durch packung, Deines er
Batterien/Akkus werden Umwelt und Menschen vor dafir vorgeschene

Bei Bung eines Produits, das vom
e . Weitere Informationen tber die und der Batterien
ww ignify.com/de-de/sustainability
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consignes ocales et n e pas ol anen procul et o1 metie au ebut Fembalage, e prodit et/ou es
Les piles ne doivent pas &tre mélé , mais jetées sur
e Lorsque ttez au rebut un remplagables, retirées par un professionnel.
NL h
en gool o normale afval Het , het product
te voorkomen. Batteien moeten geschelden van avalstromen worden ngeleverd b speciale
Wanneer niet door de gebruiker gen, een professional
ES 6n, separacion y de productos 6 G de acuerdo con las normas locales y no tire el
d jea la normal, del embalale, fas il
para el medio ambiente y Las pl separado del las instal o c
por el usuario, un 4 reirar las pil bles por el usuario

PT de eliminaga 3 i locais e ndo
elimine a i  doseu darda
prevenir asaide humana. As il b I

a pelo utiizador, estas devem ser removidas por

T Sivesadi locale 3 dei ifiut per prodotti imballaggi. i prega i ag e non
smaltie il vecchio i i normai del a
conseguenze negative per Iambiente ¢ Ia alute uman. flusso dirifiui urbani tramite strutture di raccolta designate. Quando si
smaltisce h batterie dallstente, dall fessionist

DA Hod di oretert o den ksl afldordning orering o indsamling o leisk o letroniskeprodutter o embalsge. ol d ool e, g borsf e dine unte
produkter Korrekt At et e et e et orskvener o
miljget dhed. Batterier fra den kommunale produkt,der indeholder
tterior: dr ke kan sdsies af prgren, sl batteione s f en fagperson.

Fl  Otosels paikalisesta sshis-ja 3 ikallsi s, 2k havita vanhoja twotteita ja
pakkauksia tavallisen Kotitalousjtteen mukana. Pakkauksen, tuotteen havittaminen auttaa ) Ja ihmisten
terveydelle. Paritot on Kautta. Muita i v havitettaessa
muiden kuin kaytisj paristojen jatettava ammattilaisen tehtavaks

sy setl avall och forpack
med lokala regler och siang inte bort din gamla produkt och forpackning tilsammans din
hialper till att férebygga potentiella negativa on och for halsa. Batterier ska sl frén det

du sanger s inte kan b batterier som inte kan bytas ut av anvandaren aviagsnas av en
yrkespersn

NO  Vennligstinformer deg selv om det okl for og emballasie. Opy il lokale regler
o8 bidra il 3 forhindre potensielle

s o 4k
 skal ikke kan byttes i fagperson

EL  Evikepudeiie yiuto . BlaxwpIoK0D Kt A A tévea kat 2 UV e Tous ToTuKodg
aag o i pe i G ouoKeudolas, U mpoieveos oas ka

oup uyeia. O 10 pedua
, - v . yope ¢ iriing
autés rpénet va aatpodvia and enayvehaia.

TR Latfen lekirkiive eektronik rdrier ve ambalafan i yerel ik atma, ayima ve toplama ssterler hakkinda bigi ecnin.Lufen bulundugunuz bolgedekd yerel kuralara uygun hareket

evatilannizla
olur. belediye atk kolundan ayr bir Kullanici bulunan bir rinG
atarken plli bir profesyonel tarafindan cikariimasi gerekir

BG Mo, sanosuaiie ce ¢ wecriara cucrea 32 wswovprae, pasaensie e va omagbun W enextponnn M i
C MECTHUTE NPaSNa M He SKELPATITE CTapWA NPOAYKT W ONaKOSKATa 33EAHO € OGMKHOBEHHTE BTOSM OTN3AbLA. NIPIBHTHOTO MSXELPASHE Ha ONGKOBKaTa, Ka BaLIWS NPOAYKT W/

E puire 1o oTaenHo oT NoTONRa Ha
uenta va . KOHTO He woraT A
Coue TpAGAA A G14aT OTCTPaHEHM OT CHEUHATMC.
HU Jésuk ~ itasarol. Kovesse a helyi szabdlyozdst,
meéket é Ids, valamint o felel it megelézni a kornyezet és
! p sital megjeloi i bad a haztartasi hulladék ket A E
SL  Semanitese: lotevanja in ter embalate. x
embalate, zdelka in/al bateri) med odpacke negativne 2dravie ljudi
Bat 3 mestih. Ce odlag: 3 e, ki bo takine
baterije odstranila strokovna oseba.

HR 3 r proizvoda i ambalaza. Postupaite u skladu s lokalnim propisima i ne odladite stare

proizvode ? ambalaze, proizvoda iii mogucih

Tjudi. odvojeno od naza ko sadri baterije koje korisnik ne moze samostalno

zamijeniti te ce baterije uklonitistruénjak.
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The light source and/or control gear and/or the external flexible cable contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service
agent'or a similar qualified person.
La fﬁemﬁ de luz/o el driver / o el cable flexible contenido en la luminaria solo podra ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona
cua
A fonte de luz e/ou 0 equipamento de conlm\o elou o cabo extemno flexivel nesta lumindria s devem ser substituidos pelo fabricante ou pelo seu agente de
Servico ou por pessoa qualificada para tal.
Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder das Betriebs efat und/oder das externe flexible Anschlusskable darf nur vom Hersteller oder seinem
Kundendienst oder einer ahniich qualiizierten Person ausgetauscl
La source lumineuse etlou le controleur de courant et/ou le cable souple d'alimentation contenus dans ce luminaire ne doivent etre remplacés que par le
fabriquant, un de ses agents ou une personne qualifice.
La SDI;HENE luminosa e/o il dispositivo di controllo efo il cavo flessibile in questo di sono sostituiti solo dal
costrufiore o dal suo agente di servizio o a una persona qualificata analoga.
De lichtbron en/of voorschakelapparatuur en/of de flexibele voedingskabel van dit armatuur mag alleen vervangen worden door de fabrikant of haar service
dealer of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.
Lyskilden ogleller driver og/eller eksterne kabler indeholdt | dette armatur ma kun udskiftes af producenten eller godkendt service partner eller lignende
kvalificeret person.
Ljuskallan och/eller styrsystemet och/eller den externa kabeln i denna armatur far endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person.
Lyskilden ogleller driveren og/eller den eksterne kabelen i dette armaturet skal bare erstattes av produsenten eller dens service agent eller tilsvarende
kvalifisert person.
Sydtlny g o napajci2doj (pfecFadni) anebofleiin napectkabel v ot swtidle smi vyméfiovat pouze ytobse nebo o srvisnitechnik
nebo obdobné kvalifikovana osoba.
A lampatestben taldlhato fenyforrast és/vagy miikodtetS szerelvényt ésfvagy a kiils rugalmas kabelt csak a gyarto, a gyartoval szerzodott ceg vagy
megfeleld képesitessel rendelkezd szakember cserélheti ki.
Zrodio $wiatfa iflub zasilacz iflub zewnetrzny przewod zasilajacy, ktory jest w oprawie powinien byé wymieniony przez producenta lub jego serwiisanta lub
kwalifikowany personel.
Sursa de lumina si / sau aparat 1ul si/ sau cablul flexibil extern continut in acest aparat de iluminat trebuie inlocuite numai de producétor sau de agentul sau
de service sau de 0 persoana calificats similara.
Tassé valaisimessa oleva valoniahde jaltai muut komponentit, kuten litantalaite jaltai ulkoiset kaapelit saadaan vaihtaa vain valmistajan tai timan
valtuuttaman huoltoedustajan tai vastaavan patevan henkion toimesta.
Bu amatirde bulunan 151k kaynagi ve / veya kontrol tertibati ve / veya harici esnek kablo, yalnizca imalatgi veya onun servis temsilcisi veya benzer bir
Kalifiye kisi tarafindan degistinimelidir.
lzvor s\?euusn i/l predspo) ina naprava | / |\|van{)sk\ fleksibilni napojni kabel sadrzan u ovoj svjetilici smije zamijeniti samo proizvodat, oviasteni serviser i
adekvaina struéno osposobljena i ovlastena osol
H gurenvi Ty ffkal Ta 0pyavo évauangleAéyyou flkai To EEWTERIKG EGKAUTTTO KAAWBIO TIOU TIEPIEXETA OTO £V Adyw QWTIOTIKG TIpETE! val avTikaBioTavial
L6VO QMo Tov KATAGKEVATTA | Tov QVTITIGEGWITO GEPBIS  TIAPOLOI0 EIBIKEVEVD TIDHTWTIO.
VI3TOUHUKBT Ha CBETNMHA 1 / WK NYCKOBO-PErynpallja anapatypa v / unu BLHWHWST rbBkas kaben, csm,pxau Ce B TOBA OCBETUTENHO TANO, Tpsibea fa
Gb/3aT 3aMeHEHM CaMo OT NPOMIBOAMTENA WA HETOBIA OTOPUIMPAH CEPBI3 VM NOFOGHO KBANBUUMPEHO MWL,
VicToumuk ceeTa v / wnn FIPA m | nn BHEWHAR TBKAA kabenb, conepmamwecn B 3TOM CBETUbHIKE, MOryT Gbm 3aMeHeHb! TONbKO NPOU3BOUTENEM, ro
FEHTOM N0
Svetelny zdroj alalebo pvedradnlk alalebo exemy flexibilny kbel nbslalmuly v tomto svietidle moze byt vymeneny len vyrobcom alebo servisnym partnerom
alebo inou podobne kvalifokovanou osobou.
Sviesos Saltinis_irfarba valdymo irenginys irfarba iSorinis lankstus kabelis esantis siame Sviestuve gali biti pakeistas tik gamintojo arba jo aptamavimo
agento ar tai atitinkancio kvalifikuoto asmens.
Gaismas avolu un / vai vadibas ierici un / vai argjo elastigo kabeli, kas atrodas Saja gaismekIi, drikst nomainit tikai razolajs vai vina servisa parstavis vai
lidziga kvalificéta persona.
Selles valgustis slsa\duva va\gusalhka jalvoi juhtimisseadme ja/voi valise painduva kaabli voib valja vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist voi muu
sarnane kvalifitseeritud
Vir svetlobe in / ali napajalnlk in / ali zunanji prilagodijivi kabel, ki ga vsebuje ta svetilka, lahko zamenja le proizvajalec ali njegov servis ali podobna
usposobljena oseba.
This product contains a light source of energy efficiency class: see table RO Acest produs contine o sursé de lumina cu clasa de eficients
or label. energetica: a se vedea tabelul sau eticheta.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia CZ  Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Ucinnosti:
energética: ver tabla o etiqueta. viz tabulka nebo Stitek.
Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia FI Taméa isaltad 4 jonka. on:
energética: ver tabela ou rétulo. katso taulukko tai etiketti.
Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: SE  This Denna produkt innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass:
siehe Tabelle oder Etikett. se tabell eller efikett.
Ce produit conti nt une source lumineuse de classe d'efficacité HU  Ezatermék egy energiahatékonysagi osztély( fényforrast tartaimaz:
énergétique: voir tableau ou tiquette. I4sd a tablézatot vagy a cimkét.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe i efficienza SK  Tento vyrobok obsahuje svetelny zdfi triedy enerQetickei uginnost
energetica: vedere tabella o etichetta. pozri tabufku alebo titok.
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse: zie tabel of HR  Ovai proizvod sadrZava izvor svietlosti klase enemetske uginkovitosti:
label. vidi tablicu i naljepnicu.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse: se table LV Sis razoiums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir:
eller etiket. skatit tabulu vai etiketi.
Siame gaminyje yra $viesos saltinis, kurio energijos vartojimo EE  Toode sisaldab energiatohususe klassi valgusallikat: vt tabelit voi
efektyvumo klasé: Zr. lentel arba etikete. etiketti.
To TPoidv auTd TIEPIEKE! QTEIVA TIMYA TG TAENG EvepyeIaKng BG  Toau NpoayKT BK/I04BA CBETNMHEH M3TOYHKK C KNAC Ha eHepruiiHa
améBoong: BAETE Tivaka f nKéTa. ‘eheKTUBHOCT: BHKTe TABAMLIATa WM eTHKeTa,
Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie 4ci Sl Taizdelek vsebuie svetlobni vir razreda energiske uginkovitosti: glej
patrz tabela lub etykieta. tabelo ali nalepko.
urenojre na P " Garepnure
e noworve aa ce cnpev: nocneaun e GaTepuuTe 1253 4 o GpAaaT ORIENHD O OPLITWLCKHOT CHCTOM 3
per Kora o coapii SaTepwA o e MOWE 5 e aveHaT, Twe o 6 OTCTEaRYE2AT O cTpaHa Ha CTDYAHG e,
22 cikiriene ambalatu. Postupalte uskladu sa lokalim pravilma ne odladte svoj
mbalau sa uobigajenim Iase, proizvoda il batera ce pomoiu negativnih
sredinu i zdravie ljudi. Baterije treba odlagati mvm putem prikuplianie. Kada odlai Kol sadrii
zameniti korlsik, te baterije ce ukloniti profesionalac.
a Jrobkiia balen. i istnimi pedpisy a

béiného aini i 12 bateril pr

baterle, které nejsou ulvatelsky vyménitelné, musf uZivatelsky
nevyménitelné baterie vyjmout odbornik.

a obalov. Postupuite v i nevyhadaujte
staré vyrobky do bezného komundineho odpadu. Sprévna likvidécia produktov a baterit prispieva k zabréneniu pripadnym nefiaducim velyvom na Zivotné prostredie a zdravie 0s0b. Batérie
treb: i jch zbernych miest. Pri G (
viber nevymenitefnych batéri vykonat odborny technik.

lokalnych wiyte p ¥ y bezwzg
praestrzegat i opakowart . produktu i/lub baterii pomoze:
vy B " .
punkiéw 2biérki. W praypadku
privire la sistemul electronice ctionati regulile
s Eliminarea lselor, a produsull ifsau a bateilor v juta
potentiale for prin ntermedil
unitatilor Atunci cand eliminafi un p fine bateri ce nu pot i locuite de utilizator, aceste baterii trebuie: ndepirons s civeun st
lokal té paketimin. Veproni né pérputhie me rregullat lokale dhe
mos e hidhni dhe 18 shtepise. o , produktit dheose baterive do té ndihmojé né parandalimin e pasojave
dhe shendetin njerezor. Kur hidhni
118 Produkt g8 pérmban bateri g& uk e
Lad i a o atkritumu likvide: i ik 3 s am precém un iepak Rk bl
& g ad n epakojums kopd ar ives atk s pareiza likvidesana palidzes
8 valdibu atkr i nolikam ipasi paredzétu savaks

starpniecibu. Likvidsjot produktu, kas satur baterijas, kuras \letola‘snevar nomaint,profesiondim e izperm s batels.

ir be pak ) i taisykliy ir

Kartu su b liek gamiio neigiamy ir Baterijos turi botl
i 0 tam ski Irenginiais baterijy,
profesionalas.
Viige ennast kurssi o jargi ning rge visake
vana toodet ega i Kervaldamine moju
inimeste tervisele. Akud Idi Kui Idab akusid, mida kasutaja
ei saa vahetada, peab need spetsialst
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